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נִי1 וַיַּרְאֵ֗
र–देखाउनुभयो–मलाई�
H7200

אֶת־
त्यस
H0853

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशूआ
H3091

הַכֹּהֵן֣
प्रधान–पुजारी
H3548

הַגָּד֔וֹל
ठूलो

ד עֹמֵ֕
उिभएको
H5975

לִפְנֵי֖
साम्ने
H6440

מַלְאַךְ֣
दूतको
H4397

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וְהַשָּׂטָ֛ן
र–शैतान
H7854

עֹמֵ֥ד
उिभएको–िथयो
H5975

עַל־
मािथ

יְמִינ֖וֹ
त्यसको–दािहने–ितर
H3225

לְשִׂטְנֽוֹ׃
त्यसलाई�–दोष–लगाउन।
H7853

त्यसपिछ स्वग�दूतले मलाई� प्रधान पूजाहारी यहोशू देखाए। यहोशू परमप्रभुको स्वग�दूतको सामुन्ने उिभरहेका िथए अिन शैतान यहोशूको दािहने पिट्ट उिभरहेको 
िथयो। शैतान त्यहाँ यहोशूलाई� दोष लगाउन उिभरहेको िथयो।

אמֶר2 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
त्यस
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
शैतानलाई�
H7854

ר יִגְעַ֨
हप्काओस्
H1605

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

בְּךָ֙
ितमीलाई�

ן הַשָּׂטָ֔
शैतान!
H7854

וְיִגְעַר֤
र–हप्काओस्
H1605

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

בְּךָ֔
ितमीलाई�

הַבֹּחֵ֖ר
छान्ने
H0977

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
यरूशलेमलाई�!
H3389

הֲל֧וֹא
के–होईन
H3808

זֶה֦
यो
H2088

א֖וּד
जल्दो–डला
H0181

ל מֻצָּ֥
िनकािलएको
H5337

שׁ׃ מֵאֵֽ
आगोबाट?
H0784

त्यससमय परमप्रभुका स्वग�दूतले भने, “ए शैतान परमप्रभुले तलँाई� हकारुन्। परमप्रभुले तलँाई� अपराधी घोिषत गरुन्। परमप्रभुले यरूशलेमलाई� आफ्नो 
िवशेष शहर चुन्नु भएकोछ। यो एउटा जल्दै गरेको आगोबाट िनकािलएको अगुल्टो होईन र?”

ע3ַ וִיהוֹשֻׁ֕
र–यहोशूआ
H3091

הָיָה֥
िथयो
H1961

לָבֻ֖שׁ
लगाएको
H3847

ים בְּגָדִ֣
लुगाहरू

צוֹאִ֑ים
मैला
H6674

וְעֹמֵ֖ד
र–उिभएको–िथयो
H5975

לִפְנֵי֥
साम्ने
H6440

ךְ׃ הַמַּלְאָֽ
दूतको।
H4397

यहोशू स्वग�दूतको छेउमा उिभएको िथयो अिन यहोशूले मैला लुगा लगाएको िथयो।

וַיַּ֣עַן4
र–जवाफ–िदयो

אמֶר וַיֹּ֗
र–भन्यो
H0559

אֶל־
त्यस
H0413

ים הָעֹמְדִ֤
साम्ने–उिभएकाहरूलाई�
H5975

֙ לְפָנָיו
त्यसको–साम्ने
H6440

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

ירוּ הָסִ֛
हटाओ
H5493

ים הַבְּגָדִ֥
मैला–लुगाहरू

ים הַצֹּאִ֖
मैला
H6674

מֵעָלָי֑ו
त्यसबाट

וַיֹּ֣אמֶר
र–भन्यो
H0559

יו אֵלָ֗
त्यसलाई�
H0413

ה רְאֵ֨
हेर
H7200

הֶעֱבַ֤רְתִּי
मैले–हटाएको–छु

מֵעָלֶי֙ךָ֙
ितम्रोबाट

עֲוֹנֶ֔ךָ
ितम्रो–पापलाई�
H5771

שׁ וְהַלְבֵּ֥
र–लगाउनेछु
H3847

אֹתְךָ֖
ितमीलाई�
H0853

מַחֲלָצֽוֹת׃
शुद्ध–लुगाहरू।
H4254

त्यितबेला स्वग�दूतले उसको छेउमा उिभएका अरू स्वग�दूतहरुलाई� भने, “यहोशूको मैला लुगा खोिलदेऊ।” तब स्वग�दूतले यहोशूसंग कुरा गरे। उसले भने, 
“हेर मैले ितम्रो अपराधहरु टाढा गिरिदएँ अिन म ितमीलाई� नयाँ लुगा लगाउन िदईरहेछु।”

ר5 וָאֹמַ֕
र–मैले–भनेँ
H0559

ימוּ יָשִׂ֛
राख्नूस्

צָנִ֥יף
शुद्ध–पगडी
H6797

טָה֖וֹר
शुद्ध
H2889

עַל־
मािथ

ראֹשׁ֑וֹ
त्यसको–िशरमा

֩ וַיָּשִׂימוּ
र–राखे

יף הַצָּנִ֨
शुद्ध–पगडी
H6797

הַטָּה֜וֹר
शुद्ध
H2889

עַל־
मािथ

ראֹשׁ֗וֹ
त्यसको–िशरमा

֙ וַיַּלְבִּשֻׁה֙וּ
र–लगाईिदए
H3847

ים בְּגָדִ֔
लुगाहरू

וּמַלְאַ֥ךְ
र–दूत
H4397

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

ד׃ עֹמֵֽ
उिभएको–िथयो।
H5975

त्यसपिछ मैले भनें, “त्यसको िशरमा एउटा नयाँ फेटा बाँिधदेऊ।” यसकारण ितनीहरुले उसको टाउको विरपिर नयाँ फेटा बाँिधिदए। जितबेला स्वग�दूत उसको 
निजक उिभईरहेका िथए, ितनीहरुले उसलाई� नयाँ लुगा लगाई� िदए।

וַיָּעַ֙ד6֙
र–गम्भीर–आज्ञा–िदयो

מַלְאַךְ֣
दूतले
H4397

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

עַ בִּיהוֹשֻׁ֖
यहोशूआलाई�
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर:
H0559
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त्यसपिछ परमप्रभुका स्वग�दूतले यहोशूसंग यसो भनेः

כֹּה־7
यसरी
H3541

ר אָמַ֞
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֗וֹת
सव�शिक्तमान्ले

אִם־
यिद

בִּדְרָכַי֤
मेरा–बाटाहरूमा
H1870

תֵּלֵךְ֙
िहँड्छौ
H3212

וְאִ֣ם
र–यिद

אֶת־
मेरो
H0853

י מִשְׁמַרְתִּ֣
आज्ञाहरू
H4931

ר תִשְׁמֹ֔
पालना–गछार्
H8104

וְגַם־
र–ितमी–पिन
H1571

אַתָּה֙
ितमी

ין תָּדִ֣
न्याय–गनेर्छौ
H1777

אֶת־
मेरो
H0853

י בֵּיתִ֔
भवनलाई�

וְגַם֖
र–यसै
H1571

ר תִּשְׁמֹ֣
रक्षा–गनेर्छौ
H8104

אֶת־
मेरा
H0853

חֲצֵרָ֑י
आगँनहरूलाई�

י וְנָתַתִּ֤
र–मैले–िदनेछु
H5414

לְךָ֙
ितमीलाई�

ים מַהְלְכִ֔
प्रवेश–गनेर्–अिधकार
H4108

ין בֵּ֥
बीचमा
H0996

ים הָעֹמְדִ֖
उिभएकाहरूको
H5975

לֶּה׃ הָאֵֽ
यी।
H0428

सव�शिक्तमान परमप्रपभुले यी सबै कुरा भन्नुभयो: “यिद ितमाले मैले भने जस्तै गरी बस्यै अिन मेरो सेवा गयार् भने, ितमीले मेरो मिन्दरमा न्याय गनेर्छौ। ितमीले 
यसको आगँनको हेरचाह गनेर्छौ अिन म ितमीलाई� यहाँ उिभरहेका स्वग�दूतलाई� झैं स्वतन्त्रिसत िहँडडुल गनेर्िदनेछु।

ע־8 ׁמַֽ שְֽ
सुन
H8085

א נָ֞
अब
H4994

עַ  ׀יְהוֹשֻׁ֣
यहोशूआ
H3091

הַכֹּהֵן֣
प्रधान–पुजारी
H3548

הַגָּד֗וֹל
ठूलो

אַתָּה֙
ितमी

וְרֵעֶי֙ךָ֙
र–ितम्रा–साथीहरू
H7453

הַיֹּשְׁבִ֣ים
बस्नेहरू
H3427

יךָ לְפָנֶ֔
ितम्रो–साम्ने
H6440

י־ כִּֽ
िकनिक

י אַנְשֵׁ֥
मािनसहरू
H0376

מוֹפֵ֖ת
िचन्हको
H4159

הֵמָּ֑ה
हुन्–ितनीहरू
H1992

י־ כִּֽ
िकनिक

הִנְנִ֥י
हेर–म
H2009

יא מֵבִ֛
ल्याउने–छु
H0935

אֶת־
मेरो
H0853

י עַבְדִּ֖
दास
H5650

מַח׃ צֶֽ
शाखा।
H6780

प्रधान पूजाहारी यहोशू, सुन्। ितमी अिन ितम्रा साथीहरु जो ितम्रो अिघ बिसरहेकाछन्, िचन्ह हौ। अिन म मेरो दासलाई� पिन ल्यउँदैछु। उसलाई�, हाँगा भिनन्छ।

י 9 ׀כִּ֣
िकनिक

הִנֵּ֣ה
हेर
H2009

בֶן הָאֶ֗
ढुङ्गा
H0068

ר אֲשֶׁ֤
जुन

֙ נָתַתִּ֙י
मैले–राखेको–छु
H5414

לִפְנֵי֣
साम्ने
H6440

עַ יְהוֹשֻׁ֔
यहोशूआको
H3091

עַל־
मािथ

בֶן אֶ֥
एक्ला
H0068

אַחַ֖ת
ढुङ्गामा
H0259

שִׁבְעָה֣
सातवटा
H7651

עֵינָיִ֑ם
आखँाहरू–छन्

הִנְנִי֧
हेर–म
H2009

חַ מְפַתֵּ֣
खोप्ने–छु

הּ פִּתֻּחָ֗
त्यसको–खोपाई
H6603

נְאֻם֙
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमान्ले

י וּמַשְׁתִּ֛
र–हटाउनेछु
H4185

אֶת־
त्यस
H0853

ן עֲוֹ֥
पाप
H5771

רֶץ־ הָאָֽ
देशको
H0776

יא הַהִ֖
त्यो
H1931

בְּי֥וֹם
एकै–िदनमा
H3117

ד׃ אֶחָֽ
एक।
H0259

हेर! मैले एउटा ढुङ्गा यहोशूको छेउमा राखें। त्यस ढुङ्गाको सातवटा आखँाहरुछन् अिन म त्यस ढुङ्गामा िबशेष समचार खोप्नेछु, म एकै िदनमा यो भूिमका सबै 
पापहरु िनकािलिदनेछु।”

בַּיּ֣וֹם10
त्यस–िदनमा
H3117

הַה֗וּא
त्यो
H1931

נְאֻם֙
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֔וֹת
सव�शिक्तमान्ले

תִּקְרְא֖וּ
बोलाउनेछौ
H7121

אִ֣ישׁ
प्रत्येक
H0376

לְרֵעֵה֑וּ
आफ्नो–िछमेकीलाई�
H7453

אֶל־
त्यस
H0413

חַת תַּ֥
तलमा
H8478

גֶּ֖פֶן
दाखको
H1612

וְאֶל־
र–त्यस
H0413

חַת תַּ֥
तलमा
H8478

תְּאֵנָֽה׃
अन्जीरको–रूख।
H8384

सव�शिक्तमान परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “त्यस िदन प्रत्येक मािनसले ितनीहरुको िछमेिकहरुलाई� ितनीहरुको दाखको बोट मुिन अिन नेभाराको बोट मुिन शािन्त र 
आनन्दले बस्नका िनिम्त बोलाउनेछन्।”

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1777.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4108.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/6780.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6603.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4185.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8384.htm

